DELIVERY NOTE : 83325633 DATE : 02.12.2023 19:23:59 REMOTE TRANSMISSION
T - - - VALEO EMBRAYAGES 1 I T -
VENDOR R — SHIPPING POINT SHIF TO CUSTOMER
VALEC TRANSMISSIONS Magna BT 5.p.A.
VALEQC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR . e Loaists Via dei Ciclamini 4
111ta ervic 1.
Comptabilité Valeo Embrayages - e Logratique 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 ALY
62630 ETAPLES SUR MER 80003 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 142439
VAT 1D No. FR4343883418¢ FR-FRANCE ATTENTION TO
Your contact Expedition on : 02.12.2023 at 19:23:57
Vendor cede : 951019349 .
L. i i Telephone H Delivered on : 04.12.2023 at 19:23:57
Shipping instruction :
Order reason
Term of payment 60 days due net
N - . t v - . - I . . 0 | - -
Material Description Customer Material ﬁ Shipped  Unit ' Packaging Qty  Packaging Unit Nr { Qty per Kanban Nr | Handling Unit
Customer P.O. Number . Revision Level Quantity of Unit Type ! Lot Nr packaging v External call ! Nr
.- . . - t a - a
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date | unit \ Nr
i | A, . !
M g
Dual Wet Cluteh assy 25106165000 105 PCE TBA-501627 1 116678280 105, 116678290
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ACCETTAZIONE MERCE : a { | _
Quentits dichiarata: { i !
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¢ — ! ! M ! - Via dej Ciclz,i tARSS F S.el.
i _ . _ 22002 ioclugae i
II...II.....|= b TRANSIT LOCATION ——-———
vehicle Nr Total gross weight 729,97 KGM
Trailer N : b588sun Total net weight 664,97 KGM D~n NQNM
Transport ID .H.Dn.m__. no. of handling units: 1 hbm.
Transport Mode 1 Truck Total no. of boxes 1 —ﬁmf‘ t,u ﬁ.\hm .Jm;f\m Qm
Incoterms : FCA Amiens Total volume 0,11 DMQ <mﬁ=ﬂ.*nm Sy QLman.m @ .
; quantita”
I.IIDU.P SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due 1o transport
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Valeo

until the total price has been paid by the
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> Exemplaire de lexpéditeur > Ay e
81 Copy fer sencer | SCRISOARE DE TRANSPORT (C.M.R¥ ™
1 Expédnteur (nom! adresge, payrsJ;./ ﬂ é e B EEOTJ;(E; i\?ﬁﬁvr%ﬁ#gé

Sender émameA address, coun - * SORISOARE DE TRANSPORT
iy ﬁE‘j‘%%’@‘@’%fﬂFfﬁfﬂa Dleers FF°
mn - D28
- i [] ” .
Bt s S iy o FEINT
2 Destinatairdtnem, fadrasse, ) 16 Trensporteur {nom, adresse, pays) g}
Consignes {name, a&ﬂ'féssgg_ﬁ il ”‘4&‘/&/4 Carmer {name, address, counlw)ﬁ;pé_ﬂ? gﬁ/
Destinatar (denumire, adresa, tard, Operator de transport (denumire, 4d¥Esa, jara}

V,a*»ﬁf D& o, fr:‘tf—l?»fx;w’ &
10D, PROVANS SPEDITION S.R.L.
R0, FEC2E Bucuresti - Sector 3

o Dl s una . 5.1
, rariel, Lamera
GG A7 /Ty . C.U.1: RO47379629

Les panlles encadrées de lignes gresses dolvent &tre ramplies par I8 transperteur

tha space framed wilh heavy lines must be filled 1n by the carrier

3 Lieu prévu la lvraison de la marchandise {eu, pays) 17 Trensporleurs successifs (nom, adresse, pays)
Place of delivery of the goods (place, counlry) ¢ Successwe carierrs {name, address, couniry)
Loeul descirearii marhi (loe, ara) . QOparaton de transport succesivildenumire, adresa, tara)
I'd
WEDC NS 1 TALLF
4 Lleu et date de la prise en charge de la marchandise (lleu, pays, date) 18 Reserves el cbservations du transporteur
Place and date of taking over the goods (place, country, date} Camier's reservations and observations
tocul Incarcarh mark: (loc, tard, data) Rezervela st observatile operatorului de transpor

A #rrn s ERENT A
5 Documents annexés

Documents allached Jg; 9 g-ér- .
Documente anexate o

& Marques el numéro 7 Nombre des colis 8 Mede d'emballage 9 NMature de la marchandise |10 No slatistique 11 Poids brut, kg 12 Cubage m*
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nalura of the goods Statisticat number Gross weight in kg Volume in m*
Marca g1 numarul Nurdr de colete Modul de ambalare Natura mérturilor Numar statisic Masa butd in kg Valumul in m*

7 caisse piece AUTO ’?3&/55,

19421422

y campris et
including and

Classe Chiffre Letire
By Class Number Letter (ADR")
- Clasa Numrul Lierd
13 Instructions de T'expéditeur 19 Conv.enliuns parliculiéras
Sender's instruction Special agreements
Instruciiunile expeditorului Acordun speciale
iz
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=5 20 A payer par Expédileur Destinataire
§ 0 To be paid by spendgr MDI’IH;IEIC:F_FENC}' Consignee
=3 Plata prin Expeditor oneda Destinatar
a5 Prix de lranspon
F Carriage charges
o Prelul iransportului
§ T—_-' Réduction
- O Ceductions/Deducer
E B Sokde/Balance!/Sold
38
2 g 14 Prescriplions d affranchissementinstructions of payment {Supplémenis/Supplem/ -
b - = jchargesiTaxe suphmeantare
=8 for carfiage/Instructiuni de plata -~
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gy il l?_;umul Gura Putnsi nr, 59-611 (
;2 LOT 1/2/1, Parter, Camera "Ricé‘-*:.: Jen .’lisei‘\!a <

y C.U.): RO47379628

y N » a » "‘
1} I timbre de )'expédite Signalure £t ambre dutransporteur Signajpre eLb de.gdesl q = -
g:g:%:{;\:;nén;t;:\p of thep sendar Signature and stamp of the carner lﬁlﬁ pb‘dlh‘au%u qu a ntltd
Semnitu .

1A 3 @ﬁg;p\la axpeditorulul Sernnﬁlura%j slampila operataruiu de iransport Semnatura gi glarpla destinatarului
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